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3.	Setzen	Sie	Rotationskorb	und	Frucht 
	 fleischfilter	 in	 die	 Sammelschüssel	 
	 ein.	Achten	Sie	drauf,	dass	rote	Kenn 
	 zeichnung	und	schwarzer	Pfeil	aufein 
	 ander	ausgerichtet	sind.

4.	Setzen	Sie	die	Entsaftungsschraube	in 
	 die	Sammelschüssel	ein

5.	Setzen	Sie	den	Zufuhrstutzen	auf	die 
	 Schüssel	und	stellen	Sie	dabei	sicher, 
	 dass	die	Kennzeichnungen	der	jeweiligen 
	 Bauelemente	aufeinander	ausgerichtet 
	 sind.

Stellen	Sie	sicher,	dass	die	Pfeilkennzeichnung	des	Zufuhrstutzes	auf	das	„Geschlossen“-Symbol	
(„Close“)	weit

Annmerkung:
Am	Tresteraustritt	der	Schüssel	befindet	sich	ein	Tropfstoppelement.	Diese	kann	entfernt	werden,	um	
den	Austritt	zu	reinigen.

Fruchtfleischfilter

rote	Kennzeichnung	auf	dem	
Fruchtfleischfilter	

Rotationskorb

rote	Kennzeichnung	auf	der	
Sammelschüssel

Entsaftungsschraube

Zufuhrstutzen 
Pfeilkennzeichnung	auf	
dem	Zufuhrstutzen	

rote	Kennzeichnung	auf	
der	Sammelschüssel

Boden	der	Schüssel
Gummiauflage

	Führung
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Gerätenutzung

Achtung:
Nutzen Sie das Gerät nicht länger als 10 Minuten.

Nutzen Sie lediglich den mitgelieferten Stopfen (Gabeln, Essenstäbchen, Löffel etc.).

Entfernen Sie alle Fruchtkerne.

Nutzen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.

1.	Das	Gerät	hat	3	Einstellungen.	Die	Einstellung	 
	 “On”	 startet	 das	 Gerät.	 Die	 Einstellung	 „Rev“	 
	 startet	den	Rückwärtslauf.	Nutzen	Sie	den	Rück 
	 wärtslauf,	wenn	sich	etwas	verfangen	hat.	Die	 
	 Einstellung	„O“	stoppt	das	Gerät.

2.	 Bitte	 reinigen	 Sie	 alle	 Lebensmittel	 gründlich,	 
	 bevor	sie	sie	der	Maschine	übergeben.	Nutzen	 
	 Sie	 gegebenenfalls	 den	 Stopfstößel.	 Bitte	 
	 entfernen	 Sie	 alle	 Kerne	 und	 vergleichbare	 
	 harte	Elemente.

3.	 Schalten	Sie	das	Gerät	nach	jeder	Nutzung	aus. 
	 Bitte	betätigen	Sie	den	An-/Ausschalter	lediglich	 
	 mit	trockenen	Händen.

Achtung:
Nutzen	Sie	das	Gerät	lediglich	im	befüllten	Zustand.

Schalter

Drücken
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Rückwärtslauf
1.	 Wenn	die	Maschine	verstopft	ist	und	sich	festgefahren	hat,	legen	 
	 Sie	für	ein	paar	Sekunden	den	Rückwärtslauf	ein	und	schalten	Sie 
	 anschließend	wieder	in	den	„On“-Modus.

2.	 Wenn	 das	Gerät	 danach	 nicht	 arbeitsfähig	 ist,	 schalten	 Sie	 das	 
	 Gerät	aus,	nehmen	Sie	den	Entsaftungskomplex	auseiander	und	 
	 setzen	Sie	diesen	wieder	zusammen.

Demontage
1.	 Schalten		Sie	das	Gerät	aus.

2.	 Drehen	Sie	den	Zufuhrstutzen	in	den	„Open“-Position	und		
	 ziehen	Sie	diesen	ab.

3.	 Entnehmen	Sie	die	Einzelteile	in	der	folgenden	Reihenfolge

4.	 Reinigen	Sie	das	die	Teile	unter	Zuhilfenahme	des	mitgelieferten	
	 Reinigungspinsels.	Nutzen	Sie	in	keinem	Fall	Stahlwolle.	Reinigen	
	 Sie	die	Einzelteile	nicht	in	einem	Geschirrspüler.

5.	 Tauchen	Sie	da	Gehäuse	nicht	unter	Wasser,	
	 sondern	reinigen	Sie	es	unter	Zuhilfenahme	eines	feuchten	

6.	 Trocknen	Sie	die	Einzelteile	nach	der	Reinigung	ab.
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Warnung
Gerät
Zur	Reduzierung	der	Gefahr	von	Brand,	elektrischem	Schlag	und	Beschädigung:

•	 Setzen	Sie	dieses	Gerät	nicht	dem	Regen	aus.	
•	 Stellen	Sie	keine	mit	Flüssigkeiten	gefüllten	Gefäße,	wie	Vasen,	auf	dieses	Gerät.
•	 Ausschließlich	das	empfohlene	Zubehör	verwenden.
•	 Reparieren	 Sie	 dieses	 Gerät	 nicht	 selbst.	 Wenden	 Sie	 sich	 zur	 Wartung	 an	 qualifiziertes	 
	 Kundendienstpersonal.
•	 Lassen	Sie	keine	Gegenstände	aus	Metall	in	dieses	Gerät	fallen.
•	 Stellen	Sie	keine	schweren	Gegenstände	auf	dieses	Gerät.

Netzkabel/Netzteil
Zur	Reduzierung	der	Gefahr	von	Brand,	elektrischem	Schlag	und	Beschädigung:

•	 Gewährleisten	Sie,	dass	die	Spannung	der	Stromversorgung	dem	auf	diesem	Gerät	angegebenen	 
	 Wert	entspricht.
•	 Stecken	Sie	den	Netzstecker	vollständig	in	die	Steckdose	ein.
•	 Ziehen	Sie	nicht	am	Kabel,	knicken	Sie	es	nicht	und	stellen	Sie	keine	schweren	Gegenstände	darauf. 
•	 Fassen	Sie	den	Stecker	nicht	mit	nassen	Händen	an.
•	 Fassen	Sie	den	Stecker	beim	Herausziehen	an	seinem	Korpus	an.
•	 Verwenden	Sie	keinen	beschädigten	Netzstecker	oder	eine	beschädigte	Steckdose.
•	 Installieren	Sie	dieses	Gerät	so,	dass	das	Netzkabel	sofort	aus	der	Steckdose	gezogen	werden	 
	 kann,	wenn	Störungen	auftreten.

Kleine Objekte/Verpackungsteile 
(Plastikbeutel, Karton, etc.)

•	 Bewahren	Sie	die	kleine	Objekte	(z.B.	Schrauben	und	anderes	Montagematerial,	Speicherkarten)	 
	 und	 Verpackungsteile	 außerhalb	 der	 Reichweite	 von	 Kindern	 auf,	 damit	 sie	 nicht	 von	 diesen	 
	 verschluckt	werden	kann.	Lassen	Sie	kleine	Kinder	nicht	mit	Folie	spielen.	Es	besteht	Erstickungs 
 gefahr!

Achtung 
• Gerät
Stellen	Sie	keine	Quellen	offener	Flammen,	z.B.	brennende	Kerzen,	auf	das	Gerät.

Aufstellung
•	 Stellen	Sie	das	Gerät	auf	eine	trockene,	ebene,	wasserfeste	und	hitzebeständige	Oberfläche.
•	 Die	Steckdose	muss	leicht	zugänglich	sein,	um	im	Notfall	das	Gerät	schnell	vom	Stromkreis	trennen 
	 zu	können.
•	 Installieren	oder	positionieren	Sie	dieses	Gerät	nicht	in	einem	Bücherregal,	Einbauschrank	oder	 
	 einem	sonstigen	engen	Raum.	Stellen	Sie	eine	gute	Belüftung	des	Gerätes	sicher.
•	 Stellen	Sie	das	Gerät	nicht	auf	Verstärker	oder	andere	Geräte,	die	heiß	werden	können.	Diese	 
	 Hitze	könnte	das	Gerät	beschädigen.
•	 Setzen	Sie	dieses	Gerät	keinem	direkten	Sonnenlicht,	hohen	Temperaturen,	starker	Feuchtigkeit 
	 und	übermäßigen	Erschütterungen	aus.

Netzadapter
•	 Der	Netzadapter	kann	mit	Wechselstrom	von		220	-	240	V	betrieben	werden.
•	 Verwenden	Sie	aber	einen	geeigneten	Steckeradapter,	wenn	der	Stecker	nicht	in	die	Netzsteckdose	passt.
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses	Gerät	dient	zum

• Entsaften von Früchten

Es	ist	ausschließlich	für	diesen	Zweck	bestimmt	und	darf	nur	zu	diesem	Zweck	verwendet	werden.	Es	darf	
nur	in	der	Art	und	Weise	benutzt	werden,	wie	es	in	dieser	Gebrauchsanleitung	beschrieben	ist.

Dieses	 Gerät	 ist	 nicht	 dafür	 bestimmt,	 durch	 Personen	 (einschließlich	 Kinder)	 mit	 eingeschränkten	 
physischen,	sensorischen	oder	geistigen	Fähigkeiten	oder	mangels	Erfahrung	und/oder	mangels	Wissen	
benutzt	zu	werden,	es	sei	denn,sie	werden	durch	eine	für	ihre	Sicherheit	zuständige	Person	beaufsichtigt	
oder	erhielten	von	ihr	Anweisungen,	wie	das	Gerät	zu	benutzen	ist.	Kinder	sollten	beaufsichtigt	werden,	
um	sicherzustellen,	dass	sie	nicht	mit	dem	Gerät	spielen.

Transport des Gerätes
Bitte	 bewahren	 Sie	 die	 Originalverpackung	 auf.	 Um	 einen	 ausreichender	 Schutz	 beim	 Transport	 des	 
Gerätes	zu	erreichen,	verpacken	Sie	das	Gerät	in	der	Originalverpackung.

Reinigung der äußeren Oberfläche
Verwenden	 Sie	 keine	 flüchtigen	 Flüssigkeiten,	 wie	 Insektensprays.	 Durch	 zu	 starken	 Druck	 beim	 
Abwischen	können	die	Oberflächen	beschädigt	werden.	Gummi-	oder	Plastikteile	sollten	nicht	über	einen	
längeren	Zeitraum	mit	dem	Gerät	in	Kontakt	sein.

Reparaturen
•	 Reparaturen	am	Gerät	sollten	nur	von	einer	autorisierten	Fachwerkstatt	durchgeführt	werden.
•	 Ein	 Umbauen	 oder	 Verändern	 des	 Produktes	 beeinträchtigt	 die	 Produktsicherheit.	 Achtung	 
	 Verletzungsgefahr!
•	 Öffnen	Sie	das	Produkt	niemals	eigenmächtig	und	führen	Sie	Reparaturen	nie	selber	aus!
•	 Falscher	Zusammenbau	führt	möglicherweise	zu	Fehlfunktionen	oder	dem	Totalausfall.
•	 Öffnen	Sie	in	keinem	Fall	das	Gerät.

Achtung: 
Es	wird	keine	Haftung	für	Folgeschäden	übernommen.	Technische	Änderungen	und	Irrtümer	vorbehalten!

Beachten Sie:
Die	Gewährleistung	verfällt	bei	Fremdeingriffen	in	das	Gerät.

Elektroaltgeräte
Befindet	 sich	 die	 obige	 Abbildung	 (durchgestrichene	 Mülltonne	 auf	 Rädern)	 auf	 dem	 
Produkt,	gilt	die	Europäische	Richtlinie	2002/96/EG.	Diese	Produkte	dürfen	nicht	mit	dem	
normalen	Hausmüll	entsorgt	werden.	Informieren	Sie	sich	über	die	örtlichen	Regelungen	
zur	getrennten	Sammlung	elektrischer	und	elektronischer	Gerätschaften.	Richten	Sie	sich	
nach	den	örtlichen	Regelungen	und	entsorgen	Sie	Altgeräte	nicht	über	den	Hausmüll.	

Durch	 die	 regelkonforme	 Entsorgung	 der	 Altgeräte	 werden	 Umwelt	 und	 die	 Gesundheit	 ihrer	 
Mitmenschen	vor	möglichen	negativen	Konsequenzen	geschützt.	Materialrecycling	hilft,	den	Verbrauch	
von	Rohstoffen	zu	verringern.

CHAL-TEC Vertriebs- + Handels GmbH; Wallstraße 16; 10179 Berlin, Germany
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Attachment Listing

Assembly instruction

Hopper

Squeezing	Screw

Strainer

Spinning	brush

Bowl

Pulp	ejection

Juice	ejection

Strainer

1.	 Assemble	the	bowl	on	the	base.	
 
	 ①Make	sure	the	bowl	is	all	the	way	into	the	shaft	of	the	base.
 
	 ②Twist	the	bowl	to	close.

Spinning	brush

Body

Container

Brush           Pusher
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3.	 Assemble	the	stainer+spinning	brush		
	 into	the	bowl.

①	Make	sure	the	red	dot	and	the	black	 
	 arrow	is	aligned.

4.	 Place	 the	 squeezing	 screw	 in	 the	 
	 center	of	the	bowl.

5.	 Assemble	 the	hopper	onto	 the	bowl. 
 
①	Make	sure	the	arrow	on	the	hopper	and 
	 the	red	dot	on	the	bowl	is	aligned.

②	Make	sure	the	arrow	on	the	hopper	is	pointing	to	closed	sign	on	the	base.

On	the	pomace	outlet	of	the	bowl	there	is	a	drip	stop	element.	This	can	be	swung	out	of	the	outlet	so	
that	the	outlet	can	be	easily	cleaned.

Strainer

Red	dot	on	the	strainer

Spinning	brush

Red	dot	on	the	bow

Entsaftungsschraube

Hopper

The	arrow	on	the	hopper

Red	dot	on	the	bowl
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How to use slow juicer

Warning while operating
Do not use longer than 10 minutes at a time.

Do not use anything as a pusher (fork, chopsticks, spoons, etc) other than the pusher itself.

Remove any hard seeds.

Do not operate with wet hands.

1.	 The	machine	has	three	settings.	
	 ·”ON”	starts	motor,	Start	making	juice.
	 ·”Rev”	is	reverse.	Only	use	when	something	is	stuck	 
	 and	you	need	to	unclog.
	 ·”O”	is	at	the	center	position.
	 This	a	ON	REV	llow	the	machine	to	turn	off.

2.	 Please	 rinse	 everything	 thoroughly	 before	 
	 putting	into	the	machine.
 
	 After	 rinsing,	 put	 material	 into	 the	 machine	 
	 using	the	pusher.
	 Please	remove	any	hard	seeds	before	using.

3.	 Turn	off	the	machine	after	using.
	 Please	 dry	 your	 hands	 before	 touching	 the	 
	 power	switch.

Warning:
Any	unused	juice	should	be	refrigerated.

Do	not	operate	with	wet	hands.

Do	not	pre-operate	before	inputting	materials	or	do 
not	operate	with	an	empty	bowl.

Schalter

Drücken
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Warning while operating
1)		When	the	machine	is	stuck	and	not	operable,	please	turn	off	the 
	 machine	and	put	it	reverse	for	few	seconds	then	try	operating		
	 again.

2)	 When	 reverse	 switch	 does	 not	 work,	 turn	 off	 the	 machine	 and	 
	 reassemble	following	the	instructions	given.	After	reassemble,	please	 
	 try	turning	on	the	machine.

How to disassemble and clean
1.	 Turn	machine	“O”.

2.	 Twist	the	hopper	to	unlock	by	grabbing	the	two	ejections.
	 Make	sure	the	arrow	is	aligned	with	the	open	sign	before	pulling
	 off	the	bowl.

3.	 Order	to	disassemble

4.	 Use	the	brush	to	clean	thoroughly	after	operating.Do	not	use	metal
	 sponge	to	clean,	it	will	damage	the	machine.Do	not	use	dishwasher
	 to	clean.

5.	 Do	not	rinse	the	base	with	direct	water,	use	day	towel	or	
	 wet	towel	to	clean.

6.	 Trocknen	Sie	die	Einzelteile	nach	der	Reinigung	ab.
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